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Monteringsanvisning Purus V131 Toalett

Installation instructions  Purus V131 Toilet

Monteringsanvisning  Purus V131 Toalett

Monteringsvejledning Purus V131 Toilet

Asennusohjeet Purus V131 WC-istuin

Einbauanweisung Purus V131 WC

V131 Front Mounted / Frontmontage / Frontmontering / Edestä kiinnitettävä

V131 HCP Front Mounted / Frontmontage / Frontmontering / Edestä kiinnitettävä
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SE Placera fästadaptern på väggen där toaletten skall monteras. Mät in fästadaptern så att 
den är horisontell. Markera var hålen för fästelementen skall borras. Borra hålen, montera fast 
fästadaptern med fästelement avsedda för väggkonstruktionen (fästelement ingår ej).

EN Place the bracket on the wall where the toilet is to be installed. Make sure that the bracket 
is horizontal. Mark where the holes for the fasteners should be drilled. Drill the holes and install 
the bracket with appropriate fasteners intended for the wall construction (fasteners are not 
included).

NO Plasser festeadapter på veggen der toalettet skal monteres og kontroller at festeadapter 
står vannrett. Marker hvor hull for plugger skal bores, bor hull. Monter festeadapter med skru-
er som er egnet for veggkonstruksjonen (monteringsskruer inngår ikke).

DK Placer monteringsbeslaget på væggen hvor toilettet skal monteres. Beslaget skal sidde 
horisontalt. Marker huller som skal bores. Bor huller og monter beslaget, brug plougs/fastgør-
relse efter vægtypen (indgår ikke).

FI Sijoita asennuskehikko seinälle kohtaan, johon istuin halutaan asentaa. Varmista, että 
kehikko on suorassa. Poraa reiät merkittyihin kohtiin, käytä lattiatyypille tarkoitettuja kiinnikkeitä 
(eivät sisälly pakkaukseen).

DE Platzieren Sie die Halterung an der Wand, an der die Toilette montiert werden soll. Stellen 
Sie sicher, dass die Halterung horizontal ist. Markieren Sie die Stelle, wo die Löcher für die 
Befestigungselemente gebohrt werden sollen. Bohren Sie die Löcher und montieren Sie die 
Halterung mit Befestigungselementen für die Wandkonstruktion (Befestigungselemente sind 
nicht enthalten).

SE Anslut toaletten mot inlopp/utlopp och fäst adaptern.

EN Connect the toilet to the inlet, outlet and attachment bracket.

NO Monter toalettet mot inn/utløp og festeadapteren.

DK Tilslut toilettet indløb/udløb og monteringsbeslaget.

FI Liitä wc-istuin viemärija tuloputkiin ja asennuskehikkoon.

DE Verbinden Sie die Toilette mit dem Zulauf/Ablauf und der  
Befestigungshalterung.

SE Skruva fast toaletten mot fästadaptern med medföljande skruvar och bits.

EN Screw the toilet to the bracket with the supplied screws and bits.

NO Skru fast toalettet til festeadapteren med de medfølgende skruer og verktøy.

DK Skru/spænd toilettet fast på monteringsbeslaget med de medfølgende  
skruer og bits.

FI Ruuvaa wc-istuin kiinni kehikkoon mukana olevilla ruuveilla ja muttereilla.

DE Schrauben Sie die Toilette mit den mitgelieferten Schrauben und Bits an  
die Halterung.
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Installation av toalettsits / Installation of toilet seat / Montering av toalettsete / 
Montering af toiletsæde / WC-istuimen asennus / Montage des Toilettensitzes

SE Montera toalettsitsen. OBS! Använd ej skruvdragare. Montera med  
insexnyckel max 1,5 Nm. 

EN Fit the toilet seat. NOTE! Do not use a power screwdriver. Tighten  
using an Allen key to a maximum of 1.5 Nm. 

NO Monter toalettsetet. OBS! Ikke bruk elektrisk skrutrekker. Stram  
med en unbrakonøkkel til maks. 1,5 Nm.

DK Montér toiletsædet. OBS! Brug ikke en skruemaskine. Spænd  
med en unbrakonøgle til maks. 1,5 Nm.

FI Asenna WC-istuin. HUOM! Älä käytä ruuvinväännintä. Kiristä  
kuusiokoloavaimella enintään 1,5 Nm momenttiin.

DE Montieren Sie den Toilettensitz. HINWEIS! Verwenden Sie keinen  
Akkuschrauber. Ziehen Sie die Schrauben mit einem Inbusschlüssel  
mit einem maximalen Anzugsdrehmoment von 1,5 Nm an. 

SE För ner expandern i hålet på toaletten och dra åt skruven tills sitsen 
sitter stabilt utan glapp. För hård åtdragning ska undvikas, eftersom  
expandern då riskerar att skadas mot kanten. 

EN Insert the expanders into the holes in the toilet and tighten the screws 
until the seat is securely fitted without any play. Avoid overtightening, as 
this may damage the expanders against the edge.

NO Før ekspanderne ned i hullene på toalettet, og stram skruene til setet 
sitter stabilt uten slark. Unngå å stramme for hardt, da ekspanderne kan 
bli skadet mot kanten.

DK Før ekspanderne ned i hullerne på toilettet, og spænd skruerne, indtil 
sædet sidder stabilt uden slør. Undgå at spænde for hårdt, da ekspanderne 
derved kan blive beskadiget mod kanten.

FI Työnnä laajentimet WC-istuimen reikiin ja kiristä ruuveja, kunnes istuin 
on tukevasti kiinni eikä siinä ole välystä. Älä kiristä liikaa, sillä laajentimet 
voivat tällöin vaurioitua reunaa vasten.

DE Führen Sie die Spreizdübel in die Bohrungen der Toilette ein und  
ziehen Sie die Schrauben fest, bis der Sitz stabil und spielfrei sitzt.  
Vermeiden Sie ein zu starkes Anziehen, da die Spreizdübel dadurch an 
der Kante beschädigt werden können. 
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